
Решение на Съда на публичната служба (трети състав) от 
23 октомври 2013 г. — Solberg/(ЕЦМНН) 

(Дело F-148/12) ( 1 ) 

(Публична служба — Бивш срочно нает служител — 
Доклад за оценка — Правен интерес — Задължение за 

мотивиране — Обхват на правото на преценка) 

(2013/C 352/50) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Ulrik Solberg (Лисабон, Португалия) (предста 
вители: адв. D. Abreu Caldas, адв. A. Coolen, адв. S. Orlandi, 
адв. J.-N. Louis и адв. É. Marchal) 

Ответник: Европейски център за мониторинг на наркотици и 
наркомании (ЕЦМНН) (представител: D. Storti, подпомаган от 
адв. B. Wägenbaur) 

Предмет 

Искане за отмяна на решението, с което се приема атестационния 
доклад на жалбоподателя за периода от 1 януари до 31 
декември 2011 г. 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Г-н Solberg понася направените от него съдебни разноски и се 
осъжда да понесе съдебните разноски, направени от Евро 
пейския център за мониторинг на наркотици и наркомании 
(ЕЦМНН). 

( 1 ) ОВ C 71, 9.3.2013 г., стр. 30 

Жалба, подадена на 21 юни 2013 г. — ZZ/Комисия 

(Дело F-58/13) 

(2013/C 352/51) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподател: ZZ (представител: L. Mansullo, avvocato) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет и описание на спора 

Отмяна на решението, с което се отхвърля искането на жалбо 
подателя за обезщетение на вредите, понесени поради твърдяно 
нарушение на правото му на поверителност, поради изпращането 
от страна на ответника на писмо, отнасящо се до положението 
на жалбоподателя, на адвокат, който не го е представлявал. 

Искания на жалбоподателя 

— Да се отмени, независимо от това как е формулирано, 
решението за отхвърляне на искането от 9 март 2012 г., 
адресирано от жалбоподателя до Комисията, която го е 
получила надлежно, 

— да се отмени известието от 28 юни 2012 г., 

— да се отмени, независимо от това как е формулирано, 
решението за отхвърляне на жалбата от 26 септември 
2012 г., подадена срещу решението за отхвърляне на 
искането от 9 март 2012 г., адресирано от жалбоподателя 
до Комисията, която го е получила надлежно, 

— quatenus oportet, да се отмени известието от 1 февруари 
2013 г., 

— да се осъди Комисията да изплати на жалбоподателя сумата 
от 10 000,00 EUR, заедно с лихва в размер на 10 % 
годишно, с годишна капитализация, считано от 9 март 
2012 г. до окончателното изплащане на посочената сума, 

— да се осъди Комисията да заплати съдебните разноски. 

Жалба, подадена на 26 юни 2013 г. — ZZ/Комисия 

(Дело F-62/13) 

(2013/C 352/52) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподател: ZZ (представител: L. Mansullo, avvocato) 

Ответник: Европейска комисия 

Предмет на производството 

Отмяна на удръжката от 500 EUR и на петте удръжки от по 
504,67 EUR от обезщетението за нетрудоспособност на жалбо 
подателя за месеците от юли до декември 2012 г.
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Искания на жалбоподателя 

— се отмени решението, което се съдържа във фиша за 
изплатено възнаграждение на жалбоподателя за юли 
2012 г., за удръжка на сумата от 500 EUR от обезщетението 
за нетрудоспособност, на което жалбоподателят е имал право 
за горепосочения месец, 

— се отменят решенията, които се съдържат във фиша за 
изплатено възнаграждение на жалбоподателя за месеците от 
август до декември 2012 г., за удръжка на сумата от 
504,67 EUR от обезщетението за нетрудоспособност, на 
което жалбоподателят е имал право за горепосочените 
месеци, 

— доколкото е необходимо, да се отменят решенията, неза 
висимо от формата, в която са приети, за отхвърляне на 
административните жалби от 15 октомври 2012 г. и 15 
януари 2013 г., подадени срещу горепосочените решения, 

— да се отмени докладна записка от 6 февруари 2013 г. заедно 
с приложението към нея и копие от докладна записка от 3 
август 2012 г., за които се твърди, че произхождат от 
Службата за управление и плащане по индивидуални права 
на Комисията, 

— да се осъди Комисията да заплати на жалбоподателя 
следните суми: 1) 500 EUR ведно с лихвите върху посо 
чената сума при годишен лихвен процент от 10 % и с 
годишна капитализация, считано от 1 август 2012 г. до 
деня на плащането на горепосочената сума; 2) 504,67 EUR 
ведно с лихвите върху посочената сума при годишен лихвен 
процент от 10 % и с годишна капитализация, считано от 1 
септември 2012 г. до деня на плащането на горепосочената 
сума; 3) 504,67 EUR ведно с лихвите върху посочената сума 
при годишен лихвен процент от 10 % и с годишна капита 
лизация, считано от 1 октомври 2012 г. до деня на 
плащането на горепосочената сума; 4) 504,67 EUR ведно с 
лихвите върху посочената сума при годишен лихвен процент 
от 10 % и с годишна капитализация, считано от 1 ноември 
2012 г. до деня на плащането на горепосочената сума; 5) 
504,67 EUR ведно с лихвите върху посочената сума при 
годишен лихвен процент от 10 % и с годишна капитали 
зация, считано от 1 декември 2012 г. до деня на 
плащането на горепосочената сума; 6) 504,67 EUR ведно с 
лихвите върху посочената сума при годишен лихвен процент 
от 10 % и с годишна капитализация, считано от 1 януари 
2013 г. до деня на плащането на горепосочената сума, 

— да се осъди ответника да заплати съдебните разноски. 

Жалба, подадена на 9 август 2013 г. — ZZ/Европол 

(Дело F-77/13) 

(2013/C 352/53) 

Език на производството: нидерландски 

Страни 

Жалбоподател: ZZ (представител: адв. W. Brouwer) 

Ответник: Европол 

Предмет на производството 

Отмяна на решението, с което се определят лихвите върху 
сумата, изплатена на основание на настъпилата пълна неработос 
пособност вследствие на две злополуки по време на две 
служебни пътувания, и заплащане на обезщетение за твърдените 
вреди 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени решението от 15 октомври 2012 г., както и 
съответно тези от 13 март 2012 г. и от 18 декември 2012 г., 

— да се отмени мълчаливият отказ от 10 май 2013 г. да се 
уважи подадената на 10 януари 2013 г. по административен 
ред жалба, 

— да се осъди ответникът да заплати дължимите от него лихви 
върху сумата от 170 074,39 EUR, платена на жалбоподателя 
на 14 май 2013 г., и по-точно: 

— лихви в размер на 138 331,75 EUR за периода от 21 
февруари 2001 г. до 14 май 2013 г., 

— при условията на евентуалност: лихви в размер на 
83 154,25 EUR за периода от 27 януари 2004 г. до 
14 май 2013 г., 

— при условията на евентуалност спрямо предходното 
искане: най-малкото лихвите за периода от 27 януари 
2004 г. до 1 февруари 2013 г. в размер на 
80 356,75 EUR, или поне лихвите от датата, която 
Съдът на публичната служба по справедливост определи 
като дата, от която текат лихви, или да се присъди на 
жалбоподателя обезщетение за вреди поради бездей 
ствието на ответника, 

— да се осъди ответникът да заплати:

BG 30.11.2013 г. Официален вестник на Европейския съюз C 352/27


	Решение на Съда на публичната служба (трети състав) от 23 октомври 2013 г. — Solberg/(ЕЦМНН)  (Дело F-148/12)
	Жалба, подадена на 21 юни 2013 г. — ZZ/Комисия  (Дело F-58/13)
	Жалба, подадена на 26 юни 2013 г. — ZZ/Комисия  (Дело F-62/13)
	Жалба, подадена на 9 август 2013 г. — ZZ/Европол  (Дело F-77/13)

